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Известный с конца XIV — начала XV века образ Спаса в Силах1 использо­
вался в основном в качестве средника деисусного чина высокого иконо­
стаса. Этот образ должен был иметь свои иконографические источники, 
и наиболее вероятным многие склонны считать его западные аналоги, 
так называемые Majestas Domini: cудя по сохранившимся памятникам, 
до XVI–XVII веков их количество превосходит число подобных восточ­
ных произведений, что теоретически повышает вероятность главной 
роли именно Majestas в сложении образа Спаса в Силах2. Ниже прово­
дится оценка этой вероятности, а также возможности влияния Majestas 
на уже сложившуюся русскую иконографию в процессе ее бытования.

Западные Majestas3 распространены чрезвычайно широко и пред­
ставлены всеми видами изобразительности, и  дать в  одной статье 
не только весь паноптикум, но и обзор хотя бы значительной части со­
хранившихся памятников с сопутствующей литературой — дело совер­
шенно немыслимое. Поэтому основное внимание ниже обращено лишь 
на часть традиции: а) книжную миниатюру, т. к. именно здесь Majestas 
сохраняются и повсеместно используются ко времени появления и бы­
тования Спаса в Силах, уже гораздо меньше встречаясь в других сферах 
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1	� Главный отличительный признак иконографии — две наложенные на округлую 
«Славу», заполненную ангелами в виде окрыленных ликов, красные четвероконечные 
звездоподобные фигуры, в «лучах» одной из которых, вытянутых косым крестом 
к углам иконы, и располагаются символы Евангелистов. Подробное описание иконо­
графии см.: [18].

2	� Ряд исследователей полагают, что это именно так, см., например: [13, c. 199–203; 7; 1, 
c. 79; 10, c. 122]. См. также: [14, c. 304].

3	� Термин не имеет абсолютно четких границ; в западной литературе так называют 
и изображения Спаса во Славе без символов евангелистов, которые здесь не рассматри­
ваются. Этот термин и его употребление, однако, могут считаться вполне адекватны­
ми: сочетание Majestas Domini так или иначе иногда сопровождает как некоторые изо­
бражения Спаса во Славе с символами, так и без них. См., например, рукопись lat. 5763 
(конволют рукописей первой половины IX и конца XI веков: «Записки о Галльской 
войне» Юлия Цезаря и «Иудейские древности» Иосифа Флавия), в которой изображе­
ние Спаса с символами (f. 180 v), заключающее «Древности», подписано: MAIESTAS D̅NI 
N̅RI I̅HU X̅PI (Величество Господа нашего Иисуса Христа). См. также: [76, рр. 349–351].
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изобразительности (как, например, Majestas перестали помещать в тим­
панах церковных порталов); при этом книжная миниатюра знает все 
иконографические разновидности Majestas, наличные в скульптуре, 
эмали, стенной живописи, мелкой пластике, шитье, витражах и т. д., 
и даже увеличивает их число (к тому же именно манускрипты были 
основным средством распространения иконографических формул 
и их разновидностей)4; б) памятники, более или менее приближенные 
по времени к появлению Спаса в Силах: вероятность того, что главную 
роль в становлении этой иконографии в конце XIV — начале XV века 
играли западно-европейские произведения V–XI веков, изначально 
представляется бесконечно более скромной.

В рукописях Majestas представлены миниатюрами, заставками 
и инициалами латинских Библий, и есть уже в древнейшей из сохра­
нившихся полной латинской Библии, Codex Amiatinus, созданной в VII–
VIII веках в аббатстве Уирмут-Джарроу (Нортумбрия) и хранящейся 
во флорентийской Лауренциане5, а также в многочисленных списках 
Евангелий, Псалтирей, часословов и Апокалипсисов; богослужебных 
рукописях (миссалах, бревиариях, лекционариях, сакраментариях, 
градуалах, ритуалах, понтификалах и т. д.), в том числе нотированных; 
в сборниках, рукописях, содержащих памятники агиографии и кано­
нического права, экзегетические, аскетические и иные, в том числе 
светские, тексты.

Спектр их чрезвычайно широк; так, Majestas есть в упомянутой 
рукописи с «Древностями» Флавия6; в прологе к комментарию Павла Диа­
кона к «Правилу» св. Бенедикта Нурсийского (список первой четверти 
Х века), где Majestas вписывается в большой инициал7; в инициале в Дек­
реталиях лже-Исидора Меркатора (последняя треть XII века)8; в сборнике 
уставов капитула собора Парижской Богоматери (1168–1498)9; «Житии 

и чудесах св. Мавра» (около 1100)10; в инициале в Legenda aurea Иакова 
Ворагинского11 (конец XIII века)12; в Эшмоловом и Абердинском бестиа­
риях, где миниатюра с Majestas соответствует седьмому дню творения13. 
Исполненное около 850–875 годов изображение Majestas14 в сборнике 
различных сочинений IX–XIII веков из монастыря Св. Галла, хранящем­
ся в Цюрихе, находится между трактатами De dialectica и De rhetorica et 
virtutibus Алкуина Йоркского, посвященными светской поэзии и оратор­
скому искусству; полностраничная миниатюра с Majestas есть в «Кни­
ге чудес Богоматери» (Liber miraculorum beate Marie) Готье де Куэнси 
(1266)15 и других. Миниатюры, изображающие схему мироустройства 
и Спаса с символами евангелистов, есть в некоторых списках энцикло­
педической поэмы Госсуэна из Меца «Образ мира» (1245), в разделе, 
посвященном астрономии, что дает редкий случай ясно выраженного 
космологического содержания в Majestas16; нетривиальные изображения 
Спаса с символами находим в «Черной книге Арля» (Livre noir d’Arles), 
в разделе, посвященном привилегиям города Арля17, и в медицинском 
сборнике 1132 года в Берлинской государственной библиотеке18.

В ряде случаев Majestas, очевидно, не имеют связи с содержанием 
кодекса, но выполняют особую функцию, сакрализуя и повышая «ранг» 
как самой рукописи, так и ее содержания; рисунок в конце книги может 
рассматриваться как форма славословия и благодарственной молитвы 
по окончании труда; иногда вставные листы с Majestas попадают в тот 
или иной кодекс более или менее случайно19.

4	� Имеет также значение то, что книжная миниатюра, как правило, не использует 
Majestas в столь сложных, многочастных и индивидуальных композициях, каковы 
они бывают в романских тимпанах, как, например, в церкви Сен-Пьер в Муассаке 
(1120–1135).

5	� Библиотека Лауренциана, Флоренция, Amiat. 1, f. 796 v [85, рp. 320–322, fig. 72; 42, s. 34, 
il. 24]. См. также: [39, рр. 343–371].

6	� Национальная библиотека Франции, Париж, lat. 5763, f. 180 v. URL: https://gallica.bnf.fr/
ark:/12148/btv1b8426038x/f364.item

7	� Монастырский архив, Монтекассино,  Casin. 175, р. 3, Капуя, первая четверть Х в. [42, 
s. 31, il. 22].

8	� Городская библиотека, Булонь-сюр-Мер, ms 116, t. I, f. 4 r. URL: https://arca.irht.cnrs.fr /iiif
/11989 / canvas / canvas-1322756 / view.

9	� Музей Национальных архивов, Париж, AE II 275, f. 4 v [65, № 275, p. 149].
10	� Городская библиотека, Труа,  МS 2273, f. 43 v. URL: https://

initiale.irht.cnrs.fr / decor / 34312.
11	� Распространенный сборник сказаний о святых: [53], русский перевод: [6].
12	� Городская библиотека, Дижон, 221, f. 13 r.
13	� Бодлианская библиотека, Оксфорд, MS Ashmole 1511, f. 8 v, Англия, 1201–1225; Билиоте­

ка Абердинского университета, MS 24, f. 4 v, Англия, около 1200 [38, рp. 224, 225].
14	� Центральная библиотека, Цюрих, Ms. C 80, f. 83 r. [87, рр. 1–20, Abb. 2].
15	� Национальная библиотека Франции, Париж, Français 2163, f. 2 r. URL: https://

gallica.bnf.fr / ark: / 12148 / btv1b90581594 / f10.item.zoom.
16	� См., например, в списке из Художественного музея Уолтерса, Балтимор, Ms. W. 199, 

f. 131 r [71, pр. 438–447, cat. 283]. URL: https://www.thedigitalwalters.org/Data/
WaltersManuscripts/W199/data/W.199/sap/W199_000269_sap.jpg.

17	� Городские архивы, Арль, AA 14, f. 011 r. Юго-Восточная Франция (Арль?), конец XIV в. 
URL: https://initiale.irht.cnrs.fr / decor / 15942

18	� Государственная библиотека, Берлин, Ms. lat. qu. 198, f. 155 r [46, Kat. 107, Abb. 309].
19	� Так, лист с Majestas из рукописного миссала (Париж, 1370–1380) вплетен в печатную 

Церковную историю Евсевия (Неймеген, 1473) (Бодлианская библиотека, Оксфорд, 
Auct. 7 Q 2.13).
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Иконографические отличия

Распространившись по всему латинскому Западу и будучи в употребле­
нии столь длительное время (как минимум — до XVI века включитель­
но), сталкиваясь со всевозможными изобразительными традициями 
и перерабатываясь различными художественными школами, плюс 
используясь в столь широком диапазоне произведений различного 
назначения и характера и входя, тем самым, в совершенно различ­
ные по замыслу изобразительные программы, — вся масса латинских 
Majestas, конечно, не составляет никакого иконографического и ком­
позиционного единства и являет множество иногда очень сильно раз­
личающихся вариантов.

При попытке же разбить весь корпус Majestas на группы по какому‑
либо признаку (по форме мандорлы или иных окружающих фигуру 
Спаса элементов; положению и виду символов евангелистов; наличию 
престола или арки-радуги и т. д.) оказывается, что:

а) ни одна из (условно выделенных) групп не может быть прямым 
прототипом для иконографии Спаса в Силах по тем или иным иконо­
метрическим параметрам;

б) внутри такой группы полного единства нет: по какому‑либо 
отдельно взятому признаку ряд памятников может быть внесен в одну 
группу, но по какому‑либо иному признаку каждое из отдельно взятых 
изображений в этой группе должно быть отнесено к иной группе и т. д., 
т. е. в целом налицо смешение разночтений (хотя на уровне отдельных 
конкретных произведений иногда удается провести классификацию 
и даже выявить протографы20, особенно — для близких по времени 
продуктов одного и того же скриптория).

В итоге оказывается, что в иконах Спаса в Силах как не встречаются 
признаки той или иной группы (например, та или иная форма мандор­
лы или других окружающих фигуру Спаса объектов), так и не бывает 
повторяющихся в различных изображениях элементов, различающих 

между собой отдельные Majestas внутри этой группы (например, сфера 
или Чаша в руке вместо кодекса, радуга вместо престола; символы еван­
гелистов в отдельных медальонах или ячейках; их взаиморасположение 
и вид; дополнительные фигуры и т. д.); индивидуальные (не повторяю­
щиеся в других изображениях Majestas) особенности западных памят­
ников в иконах Спаса в Силах также не замечены. В самих же Majestas, 
в свою очередь, абсолютно никогда нет специфических деталей этой 
русской иконографии.

Следует сразу добавить, что практически все типы изображений 
Majestas с символами евангелистов известны и без последних; струк­
турные варианты, разновидности мандорлы и квадрифолиев, четверо- 
и многолепестковых форм, ромбов и «рамок», окружающих здесь фигу­
ру Спаса, бывают и в аналогичных изображениях без символов21 (а также 
в композициях иного содержания): в некотором отношении даже четве­
рица существ не является здесь обязательным элементом композиции.

Но рассмотрим те произведения, где четверица существ есть.
Вообще в композициях Majestas Domini Спас, показанный в виде 

Еммануила, средовека или  Ветхого Деньми, держащий открытый 
или закрытый кодекс или вовсе без кодекса (иногда — свиток; часто — 
Гостия22 или Чаша, крест или скипетр23), восседает на престоле (с под­
ножием или без), арке (радуге) или сфере. Возможны варианты; так, 
видимо, восседающим на сфере был показан Спас в протографе мини­
атюры Евангелия кёльнской церкви Св. Марии в Лискирхене (около 
1100–1120), но здесь она стала частью искаженной «восьмерки»: контур 
ее внизу подчиняется форме подножия (что указывает на принципи­
альную изменяемость этих структур). (Ил. 1.) Реже Спас представлен 
сидящим на ангелах или стоящим, как в миниатюре итальянского 
миссала XV века в Приходском архиве в Фаидо24. (Ил. 2.)

20	� Так, например, Majestas Domini c Днями Творения в Евангелии Генриха Льва 
(1175–1188, Библиотека герцога Августа, Вольфенбюттель, Cod. Guelf. 105 Noviss. 2°, f. 
172 r) имеет образцом миниатюры так называемого Штаммхаймского миссала (около 
1170, Музей Гетти, Лос-Анджелес, Ms. 64 (97. MG. 21)) [64, p. XXII; 91, S. 147–162]. Миниа­
тюра Лоршского Евангелия (около 778–820, Библиотека Батианеум, Алба-Юлия, s. n., 
f. 72 v) стала образцом для Majestas в Евангелии Геро (Райхенау, около 969,  Библиотека 
земли Гессен, Дармштадт, Hs. 1948, f. 5 v) [81, p. 13; 21, p. 77].

21	� Так, миниатюра с Majestas Domini с четверицей существ в Евангелии из аббатства 
Сен-Бертен (конец X — начало XI в., Окружная библиотека, Сент-Омер, Ms. 56, f. 35 r), 
имеет прямым образцом миниатюру выполненного в том же аббатстве Евангелия 
(около 987–1006, Городская библиотека, Булонь-сюр-Мер, ms. 11, f. 10 r [32]), в которой 
их нет.

22	� Иногда символика диска в пальцах Спаса усложняется; так, в Жеронском списке иллю­
стрированного толкового Апокалипсиса Беатуса из Лиебаны (Музей собора, Жирона, 
inv. 7 (11), f. 2 r) он подписан словом MUNDUS [55, p. 42, fn. 43; 72, рp. 135–136, fig. 88; см. 
также: 31, рр. 31–62].

23	� На пластине слоновой кости (вторая половина XI в. (?), Музей Виктории и Альберта, 
Лондон, 2‑1872) Спас держит в покрытой шуйце пламенную чашу, а в деснице ключ 
и скипетр с крестом [89, S. 1–28, Abb. 1].
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детали, например, образ города или замка (Небесный Иерусалим (?) 
или город или монастырь, для которого предназначалась та или иная 
конкретная рукопись), как в миниатюре ритуала с миссалом в Библио­
теке Мазарини, созданного в Париже для аббатства Сен-Виктор28. (Ил. 3.)

1. Majestas Domini
Миниатюра Евангелия 
церкви Св. Марии 
в Люскирхене, Кёльн
Кёльн, около 1100–
1120
Музей Шнютгена, 
Кёльн, inv. B 61, f. 11 v

2. Majestas Domini
Миниатюра миссала
Италия, XV в. 
Приходсткой архив, 
Фаидо, Messale 
ambrosiano, f. 15 r

3. Majestas Domini
Миниатюра рукописи 
(ритуал и миссал для 
аббатства Сен-Виктор) 
Париж, около 1340–1350
Библиотека Мазарини, 
Париж 527, f. 54 r

От случая к случаю меняются жесты рук (десница благословляет 
на уровне груди, вытянута или отведена в сторону и поднята вверх, 
но может и держать какой‑либо предмет, например, сферу/державу25; 
иногда ладонь раскрыта и обращена вперед на уровне груди26; столь же 
разнообразно и положение шуйцы) и постановка ног.

Мандорла может отсутствовать27, но чаще Спаса окружают разно­
образные сферы, круги, кольца, овалы, «восьмерки» (два соединенных 
или наложенных круга или кольца), миндалевидные формы и их разно­
видности: соединение с крестом, «восьмеркой», кругом или с полукру­
гами, крестообразное соединение миндалевидных или овальных форм 
и т. д. В поздних случаях к этим объектам иногда добавлено «сияние» 
в виде лучей или языки пламени. Фигура Спаса нередко заключена 
в ромбовидную, четырехлепестковую или многолепестковую «рамку», 
розетку или квадрифолий, окружена формами в виде романо-готиче­
ских архитектурных элементов или готического масверка. При этом 
окружающие формы, площади и фоны нередко заполнены орнаментом 
или сразу несколькими видами орнамента; иногда добавляются другие 

4. Majestas Domini
Миниатюра Псалтири
Англия, Питерборо (?), 
около 1235 
Музей искусства, 
Кливленд, inv. 1945.13

5. Majestas Domini
Миниатюра Псалтири 
из колледжа Оскотт, 
Оксфорд (?), 1265–1270 
Британская библиотека, 
Лондон, Add. ms 50000, 
f. 15 r

6. Majestas Domini
Миниатюра Псалтири 
Брюгге, середина XIII в. 
Музей Гетти, Лос-
Анджелес, Ms. 14  
(85.MK.239), f. 15 v 

24	� Также см.: антепендиум церкви в Комбурге [34, S. 97, Taf. 131]; оклад Евангелия в Музее 
Моргана, Нью-Йорк, Ms M. 709 (около 1065, Англия (Кентербери?), оклад — 1080–1099); 
оклад Евангелия из Библиотеки кантона Юра, Поррантрюи, Ms. 34 (кодекс — IX в., 
оклад — XIII в.) [48, pр. 115–117].

25	� Миниатюра Псалтири Лэнсдауна (Англия, вторая четверть XII в., Британская библио­
тека, Лондон, Lansdowne 383, f. 14 v). 

26	� В сакраментарии XI в. из бенедиктинского аббатства Cв. Марциала в Лиможе (Нацио­
нальная библиотека Франции, Париж, Lat. 822, f. 56 v).

27	� Как, например, в бенедикционарии второй половины XI в. (Библиотека Св. Женевьевы, 
Париж, MS 2657, f. 1 v), в Новом Завете с Псалтирью второй половины XI в. (Апостоль­
ская библиотека, Ватикан, Pal. lat. 5, f. 48 v) или в миссале 1350–1400 гг. (Королевская 
библиотека Бельгии, Брюссель, ms. 9125, f. 178 r).

28	� То же в миссале 1301–1325 гг. (Библиотека Арсенала, Париж, Ms-608 réserve, f. 148 fr, 
URL: https://gallica.bnf.fr / ark: / 12148 / btv1b55010551d / f321.item), в миссале около 1315 г. 
(Национальная библиотека Франции, Париж, lat. 861, f. 148 r), в Малом часослове Жана 
Беррийского XIV в. (Национальная библиотека Франции, Париж, lat. 18014, f. 53 r).
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Возможно и разного рода совмещение перечисленных форм друг 
с другом, с медальонами, полумедальонами и даже с окружающими 
миниатюру прямоугольными рамками; получившиеся сложные со­
четанные формы могут соединяться в одну сложную фигуру (что дает 
явное свидетельство того, что сами подобные формы, вместе и по от­
дельности, в этих случаях выраженной смысловой нагрузки не несут, 
и само наличие или отсутствие той или другой из них — не обязательно 
и семантики не изменит).

Так, примеры различных способов вполне произвольного соедине­
ния миндалевидных форм с кругами и их отрезками, а также с прямо­
угольной рамкой, — включая их (в разном сочетании) слияние в одну 
единую форму (плюс с различным положением символов как внутри, 
так и вне их), — дают миниатюры упомянутого ритуала с миссалом 
около 1340–1350 годов из Библиотеки Мазарини (ил. 3); английской 
Псалтири около 1235 года из кливлендского Музея искусства  (ил. 4); 
Псалтири 1265–1270 годов из колледжа Оскотт из Британской библио­

теки (ил. 5); Псалтири середины XIII века из Музея Гетти (ил. 6). Во всех 
этих миниатюрах различны жесты рук, положение символов и многие 
другие детали.

В миниатюре Псалтири с прибавлениями в Баварской библиотеке, 
созданной около 1265 года (ил. 7), окружающая миниатюру прямо­
угольная рамка сливается с медальонами, в которых расположены 
символы евангелистов, плюс подчиняет свою форму внутреннему 
миндалевидному объекту; в миниатюре южногерманской Псалтири 
первой половины XIII века из Университетской библиотеки Фрайбурга 
(ил. 8) миндалевидный объект, окружающий Спаса, «наложен» на ме­
дальоны с символами без слияния; композиция усложнена шестокры­
лами, выходящими на рамку по сторонам. В первом случае десница 
отведена в сторону, во втором — благословение перед собой на уровне 
груди; вид шуйцы почти одинаков в обоих случаях, но в первом она 
лежит на кодексе сверху, а во втором — придерживает снизу. В первом 
случае — престол с подножием, во втором — арка-радуга.

7. Majestas Domini
Миниатюра Псалтири 
с прибавлениями 
Магдебург, около 1265 
Баварская 
государственная 
библиотека, Мюнхен, 
Clm 23094, f. 106 v.

8. Majestas Domini
Миниатюра Псалтири
Южная Германия, первая 
половина XIII в. 
Университетская 
библиотека, Фрайбург-им-
Брайсгау, Hs. 24, f. 16 v.

9. Majestas Domini
Миниатюра миссала 
для монастыря Сен-
Корнель 
Париж, 1240–1260
Национальная 
библиотека Франции, 
Париж, lat. 17319, 
f. 100 r

10. Majestas Domini
Миниатюра Псалтири 
Людовика Святого 
и Бланш Кастильской
Париж, около 1230 
Библиотека Арсенала, 
Париж, Ms-1186 
réserve, f. 28 r

11. Majestas Domini
Миниатюра Псалтири 
Ратленда
Англия (Лондон или 
Солсбери (?)), около 1260 
Британская библиотека, 
Лондон, Add. MS 62925, 
f. 112 v

12. Majestas Domini
Миниатюра Золотой 
Мюнхенской 
Псалтири
Англия (Оксфорд), 
первая четверть XIII в.
Баварская 
государственная 
библиотека, Clm 835, 
f. 29 r
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В миссале 1240–1260 годов, изготовленном для монастыря Сен-Кор­
нель (Компьень), миндалевидная форма заключает в себе четырех­
лепестковую (ил. 9); в ряде случаев подобная четырехлепестковая форма 
показана без миндалевидной, как, например, в миниатюрах Псалти­
ри Людовика Святого и Бланш Кастильской в Библиотеке Арсенала, 
созданной около 1230 года (ил. 10); Псалтири Ратленда в Британской 
библиотеке, около 1250–1260 годов (ил. 11) или «Золотой Мюнхенской 
Псалтири» первой четверти XIII века (ил. 12). В последних трех миниа­
тюрах символы показаны в полумедальонах, без медальонов и в ме­
дальонах соответственно; шуйца Спаса в первом случае лежит на ко­
дексе, во втором — держит его снизу, при этом пальцы захватывают 
края одеяний, в третьем — придерживает сбоку. В первом случае стопы 
Спаса — по сторонам сферы, во втором — на подножии (и нет кодекса), 
в третьем — попирают льва и василиска.

В миниатюре Миссала Сен-Дени 1270–1275 годов29 (ил. 13) и в мини­
атюре, вырезанной из неизвестной рукописи XIII века и хранящейся 

в Музее Фицуильяма (ил. 14), фигуру Спаса окружает миндалевидная 
форма, слитая с кругом и окруженная еще одной миндалевидной; 
символы — в отдельных медальонах на углах рамки в первом случае, 
и в медальонах внутри рамки — во втором. Шуйца сверху на сфере 
в первом, под ней — во втором.

Заметим, что во всех названных случаях cильно различаются детали 
(и само их наличие и отсутствие): положение и вид символов еванге­
листов, престола или радуги, жестов рук, сферы в руке или у ног и т. д.

Композиции на основе ромбовидных форм, столь же обычные 
в Majestas, не менее вариативны.

Миниатюра созданного в Лионе миссала XIII века из Музея Гетти 
(ил. 15) содержит заключающую фигуру Христа двуцветную ромбовид­
ную форму в виде узкой полосчатой рамки с одинаково окрашенными 
противоположными сторонами и мелкими кружками на концах углов, 
которая механически переплетена с окружающей миниатюру широкой 
прямоугольной рамкой в растительным орнаментом. А в Majestas на ли­
сте из миссала последней четверти — конца XIV века из Музея Клюни 
края той же ромбовидной формы, накрест расчерченной и заполненной 
в шахматном порядке стилизованными лилиями (?), визуально обра­
зованы свитками с именами евангелистов, которые держат символи­
зирующие их существа (ил. 16); вся композиция вписана в полосчатый 
(сине-бело-красный триколор) квадрифолий.

Миниатюра созданного в Париже францисканского миссала 1254–
1261 годов30 содержит окружающую фигуру Спаса двойную рамку в виде 
квадрифолия: ромб, слитый с четверолистником, углы — прямым 
крестом (вверх, вниз, вправо, влево). (Ил. 17.) А в миссале, изготовленном 
в Провансе в первой четверти XIV века для часовни Св. Варфоломея 
в Сент-Мари‑де-Лаграсс, та же форма развернута на 45 градусов: углы 
расположены косым крестом. (Ил. 18.) В последней миниатюре обра­
щает на себя внимание жест шуйцы: поднятая кисть опирается на сферу 
сбоку, пясть сильно поднята (сфера чаще лежит в ладони или напротив, 
кисть лежит на ней) с трехчастной сушей (с надписями: Азия, Африка, 
Европа), омываемой океаном с волнами; а также постановка ног: правая 
от зрителя сильно поднята с разворотом вбок и ее пятка находится почти 
на уровне колена левой.

29	� Библиотека Арсенала, Париж, ms 595‑réserve, f. 244 r [56, p. 262, № 170].
30	� Библиотека Мазарини, Париж, 426, f. 156 r [58, t. 2, № 310, рp. 125–127].

13. Majestas Domini
Миниатюра Миссала 
Сен-Дени
Аббатство Сен-Дени, 
1270–1275  
Национальная 
библиотека Франции, 
Париж, lat. 1107, 
f. 210 r

14. Majestas Domini
Миниатюра неизвестной 
рукописи
Франция, XIII в.
Музей Фицуильяма, 
Кембридж,  
Marlay cutting Fr. 1
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В миниатюре миссала XIV века, созданного для использования 
в Ле-Мане31 (ил. 19), во внутреннее поле ромбовидной фигуры вставлена 
дополнительная рамка в виде усложненного квадрифолия: с неправиль­
ным четвероугольником комбинируется шестилепестковая фигура; 
символы же евангелистов показаны в отдельных треугольниках, выде­
ленных цветом и контуром, которые расположены между сторонами 
ромбовидной фигуры и углами миниатюры; от ромбовидной фигуры 
и углов их отделяет полоска золотого фона. В парижском же миссале 
1317–1318 годов (Британская библиотека, Лондон, Harley MS 2891, f. 146 r) 
близкая по форме фигура существует уже без малейшего ромба, что сно­
ва указывает на декоративность этих форм. (Ил. 20.)

Очевидно, что подобные окружающие Спаса конструкции имеют 
чисто декоративно-композиционное значение (о чем говорит и их ор­

наментация и иные украшения, а также взаимозаменяемость этих 
форм в некоторых почти аналогичных изображениях); об отсутствии 
в  подобных «рамках» особой скрытой семантики свидетельствует, 
кроме прочего, использование их и в совершенно иных сюжетах. Все 
эти специфические особенности западных Majestas категорически 
отсутствуют в русской иконографии Спаса в Силах, — и в таком случае 
естественным образом встает вопрос о необходимости гипотетиче­
ского заимствования ее образцов непременно на латинском Западе. 
Лишенные же всех этих рамок и квадрифолиев, несущих лишь де­
коративную и композиционную функции (и которые едва ли могли 
быть усвоены деисусным чином, имеющим свою собственную особую 
ритмическую композицию, — и частью которого и были иконы Спаса 
в Силах), — Majestas становятся лишь изображением Спаса в округлой 
или миндалевидной мандорле (или вовсе без нее), окруженным четве­
рицей апокалиптических существ (таковы наиболее простые по компо­
зиции варианты Majestas, например, в миниатюре «Вестминстерской 

15. Majestas Domini
Миниатюра миссала
Лион, после 1234 — 
до 1262
Музей Гетти, 
Лос-Анджелес, 
Ms. Ludwig V 5  
(83.MG.80), f. 105 r

16. Majestas Domini
Миниатюра на листе 
миссала
Париж, последняя 
четверть — конец XIV в.  
Национальный музей 
Средневековья, Париж, 
inv. Cl. 11313

17. Majestas Domini
Миниатюра миссала
Париж, 1254–1261 
Библиотека Мазарини, 
Париж, 426, f. 156 r

18. Majestas Domini
Миниатюра миссала 
для часовни 
Св. Варфоломея 
в Сент-Мари-де-
Лаграсс. Прованс, 
первая четверть XIV в.
Британская 
библиотека, Лондон, 
Add. 17006, f. 131 r

19. Majestas Domini
Миниатюра миссала
для использования  
в Ле-Мане
Франция, XIV в.
Городская библиотека,  
Ле-Ман, 243, f. 79 v

20. Majestas Domini
Миниатюра миссала
Париж, 1317–1318
Британская 
библиотека, Лондон, 
Harley MS 2891, f. 146 r

31	� Городская библиотека, Ле-Ман, 243, f. 79 v [58, t. 2, № 442, p. 261].
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Псалтири» XIII века, Британская библиотека, Лондон, Royal MS 2 A XXII, 
f. 14 r), каковые изображения бытовали и в Византии и за которыми 
не было необходимости обращаться именно к Majestas32.

В Majestas нередки и гораздо более нетривиальные формы, и они 
достаточно разнообразны и, как правило, индивидуальны (сразу заме­
тим, что чем более эти образы индивидуальны, тем менее в каждом 
из них обнаруживается сходства с иконографией Спаса в Силах).

Так, например, в миссале середины XII века в Епархиальной биб­
лиотеке Скара фигуру Спаса окружает объект в форме перевернутой 
капли, сливающейся вверху с квадратным крещатым нимбом (?) Спаса33; 
ср. с миниатюрой изготовленного в Тулузе доминиканского миссала 
1290‑х годов34 с ее вычурными переплетающимися формами. (Ил. 21–22).

Разительно отличается от других Maestas миниатюра выполненной 
в начале XIV века в Солсбери Псалтири из парижской Национальной 
библиотеки35, в которой подавляющую часть площади занимают архи­
тектурные формы: Спас воздел обе руки с кровоточащими крестными 

ранами, а символы расположены в маленьких медальонах над рука­
ми Спаса и на престоле. (Ил. 23.) Весьма индивидуальна и миниатюра 
лекционария (около 1170) из аббатства Михельсберг в Бамберге36: Спас, 
сидящий на радуге, окружен миндалевидной мандорлой, повторяю­
щей цвета этой радуги; символы — в  сегментах внутри углов рам­
ки; в медальонах и полумедальонах над и под концами мандорлы 

32	� Источником и образцом (или в числе образцов) могли быть и изображения без симво­
лов; см. прим. 21.

33	� Епархиальная библиотека, Скара, mus. ms. 1 / II, f. 23 v. Факсимильное издание: [68]. 
Не менее экзотична и трактовка этой формы: Т. Рюден, например, находит сходство 
контуров в этой миниатюре со средневековыми изображениями сердца; картина 
в целом представляла бы в этом случае идею видения Бога в сердце благочестивых  
[73, S. 109–110].

34	� Тулуза, около 1290–1295, Городская библиотека, Тулуза, ms. 103, f. 134 r [58, t. II, № 324, 
pр. 143–145; 29, pр. 88–89].

35	� Национальная библиотека Франции, Париж, lat. 765, f. 21 v) [59, t. II, № 289, рp. 45–32, 
pl. CIX].

36	� Государственная библиотека, Бамберг, Msc. Lit. 44. f. 2 v [80, Kat. 55, S. 53, Abb. 126].

21. Majestas Domini
Миниатюра миссала
Швеция (?), 
середина XII в. 
Епархиальная 
библиотека, Скара, 
mus. ms. 1, vol. II, 
f. 23 v

22. Majestas Domini
Миниатюра миссала
Тулуза, около 1290–1295 
Городская библиотека, 
Тулуза, ms. 103, f. 134 r

23. Majestas Domini
Миниатюра Псалтири 
Солсбери, начало XIV в.
Национальная 
библиотека Франции, 
Париж, lat. 765, f. 21 v

24. Majestas Domini
Миниатюра 
лекционария
Аббатство 
Михельсберг, 
Бамберг, около 1170 
Государственная 
библиотека, Бамберг, 
Msc. Lit. 44. f. 2 v

25. Majestas Domini
Миниатюра Евангелия 
Аббатство Ремирмон, 
Вогезы, 1190–1215
Городская библиотека, 
Ремирмон, 120, f. 1 v

26. Majestas Domini
Миниатюра 
«Мелькского 
миссала»
Зальцбург, 
конец XII — начало 
XIII в.  
Художественный 
музей Уолтерса, 
MS W.33, f. 1 v
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и по сторонам, соединенным плетенкой с элементами рамки, — полу­
фигуры антропоморфных ангелов. (Ил. 24.)

В Евангелии 1190–1215 годов из аббатства Ремирмон в Верхней Лота­
рингии37 сидящий на радуге Спас окружен «восьмеркой», заключенной, 
в свою очередь, в овал с четырьмя полукруглыми выступами наружу, 
расположенными прямым крестом (т. е. слитый с четырехлепестковой 
формой), в которые помещены символы евангелистов в виде сидя­
щих и пишущих зоо-антропоморфов, и введено пять дополнительных 
мужских фигур: пророки по углам и припадающий монах. (Ил. 25.) 
В миниатюре миссала, вышедшего из скриптория аббатства Ламбах 
(?) для бенедиктинского аббатства Мельк (или аббатства Зайтенштет­
тен) в Нижней Австрии38, решение опять иное: ромб здесь сливается 
верхним и нижним углами, по-видимому, с «восьмеркой» или с двумя 
отдельными кругами. Получившаяся фигура — двуслойная; по ее краю 
идет лента с надписью, накладывающаяся внизу на престол. (Ил. 26.)

Миниатюра миссала начала XV века, изготовленного для использо­
вания в Туре39, являет очередной вариант композиции. (Ил. 27.) Фигура 
Спаса, окруженная облачным кругом, показана внутри рамки в виде 
перекрещенных и слитых вытянутых миндалин; внутри которых — три 
шестокрыла над кругом и два по сторонам. Под стопами Спаса — сфера, 
символизирующая тварный мир: на ней показано небо, суша с домика­
ми и море с рыбами; по углам прямоугольной рамки — евангелисты 
с символами; вся свободная площадь композиции покрыта разного 
рода орнаментом. В миниатюре миссала третьей четверти XIII века, 
изготовленного для аббатства Сент-Женевьев в Париже40, на престоле 
по сторонам Спаса — Чаша и скрижали; Его окружает четырехлепест­
ковая рамка, вписанная в ромб, из сторон которого исходят трехле­
пестковые сегменты с символами, а углы украшены пальметтами 
или готическими крестоцветами. По углам ограничивающей компо­
зицию орнаментированной прямоугольной рамки — шестикрылатые 
ангелы с человеческими руками и ногами, заключенные в небольшие 
ромбы. (Ил. 28.)

В Псалтири, созданной в Рейнской области или Страсбурге и храня­
щейся в ватиканской библиотеке (около 1250)41, более простой, но снова 
особый вариант композиции: окружающий Спаса ромб слит концами 
с четырьмя кругами или с четырехлепестковой «рамкой», при этом ниж­
няя четверть получившейся фигуры «обрезана» престолом; по углам — 
символы евангелистов в виде зооантропоморфных полуфигур.

В миниатюре XIV века, вставленной в миссал из приходской церкви 
в Муссулане42, Спаса окружает рамка в виде вертикально вытянутого 
квадрифолия, сверху и снизу соединяющаяся плетенкой с большой 
рамкой, окружающей всю миниатюру. Престол, который показан в виде 
города внутри квадрифолия, продолжается вовне архитектурными 

37	� Городская библиотека, Ремирмон, ms. 120, f. 1 v.
38	� Художественный музей Уолтерса, Балтимор, MS W. 33, f. 1 v [52, № 26, рр. 100–102; 

28, № 167, S. 88–90, Taf. 17].
39	� Городская библиотека, Тур, MS 185, f. 134 r [58, t. II, № 526, рр. 349–350].
40	� Библиотека Сент-Женевьев, Париж, ms. 90, f. 168 r [58, t. II, p. 138].

27. Majestas Domini
Миниатюра миссала 
для использования 
в Туре
Западная Франция 
(?), начало XV в.  
Городская 
библиотека, Тур, 
MS 185, f. 134 r

28. Majestas Domini
Миниатюра миссала для 
аббатства Сент-Женевьев
Париж, третья четверть 
XIII в.
Библиотека Сент-
Женевьев, Париж, ms. 90, 
f. 168 r

29. Majestas Domini
Миниатюра «Часослова 
Филиппа Смелого»
Париж, 1376–1379
Музей Фицуильяма, 
Кембридж, MS 3-1954, 
f. 27 r

41	� Апостольская библиотека, Ватикан, Pal. lat. 26, f. 12 v [74, p. 15]. URL: https://
digi.ub.uni-heidelberg.de / diglit / bav_pal_lat_26 / 0032 / image, info, thumbs

42	� Епархиальная библиотека, Каркассон, Ms. 2, f. 67 r [78, pp. 115–116, fig. 16; 79, № 6,  
рр. 100–111].
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кулисами, которые занимают пространство справа и слева между внут­
ренней и внешней рамкой; выше и ниже — символы евангелистов. 
Внешняя орнаментированная рамка — с выступающими наружу в виде 
больших зубцов ячейками в виде квадрифолиев со сценами Страстей. 
В нижней части — коленопреклоненная фигура монаха-доминиканца.

Из описанных выше композиционных схем, имеющих в основе 
ромб и квадрифолий, исходят и преизобилующие готикой миниатюры 
Миссала аббатисы де Манченси (Англия, около 1300) из Музея Майера 
ван дер Берга43; миссала из Королевской библиотеки Нидерландов, 
изготовленного в Амьене для аббатства Сен-Жан-сюр-ла-Сель (1323)44; 
бревиария с миссалом, выполненного для церкви Сент-Этьен в Ша­
лон-ан-Шампань (бывш. Шалон-сюр-Марн; начало XIV в.)45; парижских 
Часослова Филиппа Смелого из Музея Фицуильяма (1376–1379; ил. 29)46 
и Готского миссала из кливлендского музея (около 1375)47.

Кроме описанных выше особенностей композиции различных 
Majestas, следует обратить внимание на некоторые иные нюансы.

В Majestas нередки апокалиптические детали, например литеры 
Α и Ω в мандорле, в кодексе или на сфере в руке или под стопой; иногда 
показаны кровоточащие раны на кистях, ступнях и т. д., чего категориче­
ски не бывает в русских аналогах. Самыми разнообразными способами 
располагаются и символы Евангелистов (часто — в отдельных медальо­
нах или сегментах): косым крестом, прямым крестом (как, например, 
в миниатюре Штаммхаймского миссала из Музея Гетти, около 1170, 
или в Вышеградском Евангелии 1085 года из Национальной библиотеки 
Чешской Республики, XIV A 13, f. 9 v) или вообще не крестом48; они могут 
быть даны в виде как полуфигур, так и полных фигур (возможны смеж­
ные варианты: две полные фигуры и две полуфигуры) или одних голов; 
иногда это антропоморфы с головами животных49, имена евангелистов 
нередко не подписаны. Символы могут исходить из мандорлы, окру­
жать ее или исходить из рамки; меняется и их взаимное расположение50.

Иногда Majestas включают не только символы, но и самих еван­
гелистов (или их лики51) и / или пророков, апостолов52 и иные допол­
нительные фигуры (ангелы, припадающие, донаторы или заказчи­
ки, Учители Церкви53, коронуемые особы54, Адам и Ева с Древом55), 
в том числе антропоморфные аллегорические (солнце и луна, земля 
и море56). Иногда ноги Спаса попирают аспида и василиска или льва 
и дракона (super aspidem et basiliscum ambulabis, et conculcabis leonem et 
draconem, Ps 90:13)57 или двух львов58; Его фигуру могут фланкировать 
неантропоморфные солнце и луна; мандорлу — нести ангелы (видимо, 
отсылка к образу Вознесения), при этом символы евангелистов пока­
заны отдельно59.

В подавляющем большинстве Majestas нет колёс: характерной, 
особенно для ранних икон, детали Спаса в Силах. В случаях, когда они 
есть60, композиция иногда дает особые варианты; так, в миниатюре 
Евангелия XII века из Музея Конде61 фигура Христа окружена колёсами 
в виде концентрических колец (rota in medio rotae, Ez. 1:15–1662) с надпи­
сями на них: SUB GRATIA и SUB LEGE; разноцветные и разноразмерные 

43	� Музей Майера ван де Берга, Антверпен, MMB. 0607 [40, cat. № 298].
44	� Королевская библиотека Нидерландоа, Гаага, ms 78 D 40, f. 63 r [60, № 99; 86, рр. 48–49].
45	� Библиотека Арсенала, Париж, ms 595 réserve, f. 244 r [56, рр. 278–279, № 185].
46	� Музей Фицуильяма, Кембридж, MS 3‑1954, f. 27 r.
47	� Музей искусства, Кливленд, 1962.287, f. 64 r.
48	� Миниатюра «Моралий» Григория Двоеслова, X в. (Национальная библиотека Испании, 

Мадрид, MS 80, f. 2 r); апсидная фреска конца XIV в. в церкви Св. Эгидия в Вайтенс­
фельд-им-Гурктале.

49	� О них см., например: [57, рр. 123–128, il. 5–9].

50	� См. подборку памятников и попытку классификации: [42, s. 92–101].
51	� Миссал для церкви Сен-Луи в Пуасси (Париж, 1301–1325, Библиотека Арсенала, Париж, 

Ms-608 réserve, f. 148 r).
52	� Миссал (Франция, последняя четверть XIII в. или первая четверть XIV в., Британ­

ская библиотека, Лондон, Add. 17006, f. 131 r); вместо евангелистов — апостолы Иаков 
Зеведеев, Андрей, Иоанн и Филипп.

53	� «Часослов Карла Ангулемского» (Франция, 1480–1496, Национальная библиотека 
Франции, Париж, lat. 1173, f. 7 v).

54	� Евангелиар императора Генриха III (Codex Caesareus Upsaliensis; 1051–1056, Универси­
тетская библиотека, Уппсала, C 93, f. 3 v [67]).

55	� Псалтирь с добавлениями (XI–XII вв., Баварская государственная библиотека, Мюнхен, 
Clm 13067, f. 193 v [25, S. 15–17]).

56	� Прославление Христа. Пластинка слоновой кости с верхней крышки Евангелия 
(Evangelium longum; Библиотека монастыря Св. Галла, Санкт-Галлен, Cod. Sang. 53 [26, 
S. 111, Abb. 97; 88, S. 425–431, № 108]).

57	� «Золотая мюнхенская Псалтирь» (Баварская государственная библиотека, Мюнхен, 
Hs Clm 835, f. 29 r; ил. 12); Магдебургские врата Новгородской Софии; лист Псалтири 
(Музей Фицуильяма, Кембридж, MS 330, f. V; [82, fig. 29]).

58	� Псалтирь (последняя четверть XI в., Городская библиотека, Амьен, Lescalopier, MS 
2, f. 11 bis v) — надпись в кодексе: EGO SUM QUI SUM (Исх 3:14) [59, t. I, рр. 16–19, № 11, 
pl. XXIII]. URL: https://arca.irht.cnrs.fr / iiif / 15344 / canvas / canvas-1391708 / view.

59	� Как, например, на Магдебургских (Сигтунских) вратах [20, ил. 8].
60	� В тех случаях, когда колёса в Majestas есть, они показаны всегда по‑разному и совер­

шенно иначе, чем в русских иконах [16, c. 86–114; 15, c. 106–113].
61	� Музей Конде, Шантийи, Ms 17 (1347), f. B v [62, рр. 5–6, pl. III b].
62	� Rota in medio rotae, «колесо посреди колеса» — особенность латинского текста, отсут­

ствующая в греческом.
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колёса означают здесь, таким образом, Ветхий и Новый Заветы, согласно 
толкованию первой главы Книги пророка Иезекииля, принятому 
на Западе63. Символы показаны в медальонах, расположенных прямым 
крестом, на внутреннем колесе, означающем Новый Завет; из внешнего 
колеса исходят человеческие полуфигуры с кодексами, подписанные: 
EXODUS, LEVITICUS, DEUTERONOMIE, NUMERI, т. е. названиями дающих 
Ветхий Закон библейских книг. Спас — без кодекса, с державой в десни­
це и скипетром в шуйце.

В  иконах Спаса в  Силах, кроме вышеназванных особенностей 
Majestas, не  бывает трехчастной сферы в  шуйце (или  под  стопой) 
или Гостии в деснице; Чаши и скрижалей (символы Ветхого и Нового 
Заветов), обычных для Majestas XIV–XV веков, которые особенно важны 
для темы иконографии Спаса в Силах, берущей начало в конце XIV века.

Отличаются типы одеяний: вместо хитона и гиматия русских икон 
c IX века в Majestas обычен плювиал с застежкой на груди, с XII века не­
редки венец или корона, с XIV века — папская тиара с тремя коронами.

С XV века Спас в Majestas очень часто показан в виде Ветхого Деньми 
(«Бога-Отца»)64, что отдаляет их от русских памятников; с XIV века в ком­
позицию нередко включены пейзажи, формы, повторяющие готи­
ческие архитектурные детали и посторонние предметы типа гербов 
и геральдических щитов.

Нет в «классических» иконах Спаса в Силах и фигур дополни­
тельных лиц, например, пророков или кадящих или музицирующих 
антропоморфных ангелов65, не говоря уже об образах навроде васи­
лиска. Разнообразие же форм мандорлы и иных геометрических форм, 

заключающих изображение Спаса в Majestas, сразу же разбивается 
о единую структуру русских икон Спаса в Силах; обычная в Majestas 
миндалевидная форма мандорлы употребляется в русских иконах 
Спаса в Силах только в позднее время [18]. Вступает в противоречие 
с русскими иконами и разнообразие вариантов расположения символов 
Евангелистов; характерное для икон Спаса в Силах унифицированное 
цветовое решение также непредставимо в Majestas. Точно так же — в за­
падных памятниках абсолютно никогда нет основной отличительной 
черты Спаса в Силах: окружающих фигуру Христа четвероконечных 
«звёзд» с символами Евангелистов.

Существуют Majestas, композиция которых построена на сочета­
ниях ромба, округлой мандорлы и креста, что может давать, в сочетании 
с прямоугольной рамкой, иллюзию отдаленного сходства с четверо- 
или восьмиконечной «звездой» Спаса в Силах, как в сборнике богослов­
ских текстов первой половина XIII века из ватиканской библиотеки 
(Pal. lat. 1723, f. 194 v) (ил. 30), — но случаи эти единичны, а сходство лишь 
формальное и слишком отдаленное; эти случаи не имеют отношения 
к восточным по происхождению формам русских икон (о чем далее).

Как правило, в Majestas нет еще одной характерной черты Спа­
са в  Силах: заполняющих мандорлу ангелов; окружающее Спаса 
или Ветхого Деньми облачко ангелов (либо ангелы заполняют один 
из слоев мандорлы) появляется лишь в некоторых произведениях конца 
XIV — начала XV века. Со временем число подобных вариантов возрас­
тает, но они едва ли могли повлиять на сложение русской иконографии 
в конце XIV века. Ангелы в них показаны иначе, чем в иконах Спаса 
в Силах, в частности, отличаясь цветом, и если мандорла есть — обыч­
но не заполняют ее целиком (что, напротив, характерно для русских 
произведений). Подобные изображения всегда отличаются от русских 
икон во многом другом, и на них весьма непохожи.

Так, в миссале 1384–1398 годов, происходящем из Авиньона66 (ил. 31): 
Ветхий Деньми в миндалевидной мандорле, плювиал, сфера в шуйце. 
Мандорла из нескольких «слоев»; в одном из них — антропоморфные 
полуфигурки поющих ангелов; по краю внутреннего — звезды; от Вет­
хого Деньми исходят тонкие золотые лучи. Поверх их начертаны исхо­
дящие от ангелов слова: Sanctus, Sanctus, Sanctus Dominus Deus Sabbaoth. 

63	� Согласно толкованию папы Григория Двоеслова: Rota intra rotam est Testamentum 
Novum, sicut diximus, intra Testamentum Vetus, quia quod designavit Testamentum Vetus, 
hoc Testamentum Novum exhibuit — «Колесо в колесе, как сказали мы, есть Новый Завет 
в Ветхом Завете, потому что предобразованное в Ветхом Завете исполнено в Новом 
Завете» (In Ezechielem, Lib. I, homil. VI, 14 // PL 76, col. 835. Рус. пер.: [4, c. 124]). Толкова­
ние, принятое в латинской традиции и неизвестное восточнохристианской. См. также: 
[43, рр. 318–325].

64	� См., например, во французских миссалах XV века: Библиотека Мазарини, Париж, 
ms. 412, f. 7 r [58, t. III, № 712, рр. 149–150, pl. LXXXVII]; Городская библиотека, Ле-Ман, 
ms. 223, f. 136 [58, t. III, № 735, рр. 166–167, pl. XCIII], Апостольская библиотека, Ватикан, 
Par. lat. 828 A, f. 59 [58, t. III, № 773, рр. 198–199, pl. XCIX] и XVI века: Библиотека Маза­
рини, Париж, ms. 430, f. 161 r [58, t. III, № 852, рр. 262–263, pl. CXVII]. См. также: [58, t. III, 
№ 558, 579, 565, 630, 631, 634, 722, 726, 735, 768, 769, 771, 783, 808, 840, 853, 867 et al.].

65	� Позднее и редкое исключение — Спас в Силах с припадающими в Сийском подлинни­
ке (конец XVII в., РНБ, ОЛДП 88, л. 346); по сути это — механическая вставка в уже име­
ющееся готовое изображение, отсутствующая в подавляющем большинстве случаев. 66	� Городская библиотека, Камбре, ms. 150, f. 175 v) [58, t. II, № 491, p. 318].
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Pleni sunt celi et terra gloria tua. Osanna in excelsis (гимн Sanctus, входящий 
в состав Анафоры литургии).

В миссале 1409 года из мадридской Национальной библиотеки, 
также происходящем из Авиньона67 (ил. 32): Ветхий Деньми, плювиал, 
сфера в шуйце. Внешний слой миндалевидной мандорлы — с анге­
лами в виде четверокрылых головок; по краю внутреннего — звезды; 
от Ветхого Деньми исходят тонкие золотые лучи. Престол, украшен­
ный готическими пинаклями и стрельчатыми оконцами, несут шесть 
антропоморфных ангелов. По углам — евангелисты (?), из которых двое 
безбородых, и их символы; фон заполнен орнаментом.

В двух названных случаях ангелы заполняют один из отдельных 
слоев мандорлы, но чаще они непосредственно окружают Христа коль­
цом, как в «Брюссельском часослове» (Франция, конец XIV — начало 
XV в., Королевская библиотека Бельгии, Брюссель, ms. 11060‑61, p. 130): 
Спас-средовек со сферой в шуйце окружен ангелами красно-оранжевого 
цвета, без мандорлы и трона, символы даны отдельно68.

Несколько меньше отличаются от ангелов в русских иконах Спа­
са в Силах ангелы в миниатюре «Миссала Джангалеаццо Висконти» 
(Милан, начало XV в.)69: Спас-средовек в окружении ангелов, полностью 
заполняющих более или менее овальную мандорлу и разделенных 
на два концентрических уровня, различающихся цветом. Правда, здесь 
есть некоторые другие иконографические отличия от русских икон.

Оттенки семантики: разница в акцентах

Majestas иногда несут надписи, различающиеся от случая к случаю 
и расставляющие различные смысловые акценты; точно так же послед­
ние зависят от или полностью определяются местом, где располагается 
то или иное изображение Majestas.

Нередко это — отчетливые литургические коннотации.
Так, изображения Majestas в миссалах и сакраментариях часто 

помещают в начале молитв канона мессы, рядом со словами TE IGITUR, 
CLEMENTISSIME PATER, PER JESUM CHRISTUM, FILIUM TUUM, DOMINUM 
NOSTRUM, SUPPLICES ROGAMUS AC PETIMUS, UTI ACCEPTA HABEAS 

30. Majestas Domini
Миниатюра 
сборника бого
словских текстов
Италия, первая  
половина XIII в.  
Апостольская 
библиотека, 
Ватикан,  
Pal. lat. 1723, f. 194 v

31. Majestas Domini
(«Бог-Отец»)
Миниатюра миссала
Авиньон, 1384–1398 
Городская библиотека, 
Камбре, ms. 150, f. 175 v
Фрагмент

32. Majestas Domini
(«Бог-Отец»)
Миниатюра миссала
Авиньон, 1409
Национальная 
библиотека Испании, 
Мадрид, Res/10, 
f. 160 r
Фрагмент 67	� Национальная библиотека Испании, Мадрид, Res. 10, f. 160 r.

68	� Чаще же в этот период Спас показан в виде Ветхого Деньми. См. миссалы XV–XVI вв. 
Лист миссала (так называемый Fly missal, Франция, начало XV в., Королевское 
собрание, Виндзор, RL 25010 [51, рр. 161–173, fig. 8]): Ветхий Деньми, тиара, плювиал. 
Кармелитский миссал (1440–1476, Библиотека Принстонского университета, 
Принстон, Garrett MS 40, f. 104 r [30, рр. 37–67, fig. 7]): Ветхий Деньми, окруженный 
четверокрылыми ангелами, некоторые показаны сзади (!); тиара, плювиал, сфера 
в шуйце; (округлой) мандорлы нет. Миссал, инкунабул (Юго-Восточная Франция, 1487, 
Городская библиотека, Лион, Inc. 401, f. 131 r [69, № 723, p. 149]): Ветхий Деньми на раду­
ге в овальном сиянии с языками пламени, окруженный полуфигурами ангелов в об­
лачном кольце; некоторые показаны сзади (!); тиара, плювиал, стола, сфера в шуйце. 
Миссал (Париж, около 1492, Библиотека Мазарини, Париж, ms. 412, f. 150,7 r, [58, t. III, 
№ 712, рр. 149–150, pl. LXXXVII]): Ветхий Деньми, тиара, плювиал, сфера; трон украшен 
скульптурами Христа, Моисея и музицирующих ангелов, евангелисты с символами 
в углах. Миссал (Франция, конец XV в., Городская библиотека, Отён, ms. 115 (S137), 
f. 107 r,  [58, t. III, № 771, p. 197]): Ветхий Деньми в сиянии с ангелами; тиара, плювиал, 
сфера. Миссал ордена Тринитариев (Париж, 1510–1544, Библиотека Мазарини, Париж, 
ms. 430, f. 161 r [58, t. III, p. 262, pl. CXVII]): Ветхий Деньми в овальном лучистом сиянии, 
окруженном двумя кольцами ангелов: красным и синим; тиара, плювиал, стола, 
сфера. Миссал (1525–1530, Апостольская библиотека, Ватикан, Par. lat. 9446, f. 70 r 
[58, t. III, № 867]): Ветхий Деньми на радуге в ромбовидной рамке, ангелы по внутрен­
ним сторонам; тиара, плювиал, стола, перчатки (!), сфера; евангелисты с символами 
на фоне пейзажей. Миссал (Северо-Ззападная (Руан) или Северная (Париж) Франция, 
после 1533, Библиотека Сент-Женевьев, Париж, ms. 152, f. 158 r,  [24, рр. 189–198]): 
Ветхий Деньми в овальном лучистом сиянии, окруженном кольцом ангелов; корона, 
плювиал, стола, сфера.

69	� Архив и библиотека Капитула Сант’Амброджо, Милан, Ms. M. 6, f. 153 r [70, рр. 629–667].
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ET BENEDICAS HÆC DONA… («Итак, милостивейший Отче, ради Иису­
са Христа, Сына Твоего, Господа нашего, смиренно молим и просим 
Тебя, прими и благослови эти дары»). В сакраментарии второй четверти 
XI века из Музея Гетти (Ms Ludwig V 2, f. 22 r) эти слова включены в состав 
композиции и идут по краю мандорлы; в некоторых списках — непо­
средственно рядом, на той же стороне листа, иногда — внутри рамки 
миниатюры (Городская бибилиотека, Дуэ, ms. 90, t. I, f. 60 v; t. II, f. 100 v).

Слова Sanctus, Sanctus, Sanctus Dominus Deus Sabbaoth. Pleni sunt celi 
et terra gloria tua. Osanna in excelsis — гимн Sanctus, входящий в состав 
Анафоры литургии, — вносят тот же литургический момент; в авиньон­
ском миссале 1384–1398 годов (Городская библиотека, Камбре,  ms. 150, 
f. 175 v) они находятся внутри мандорлы (ил. 31). Подобные изображе­
ния, сами по себе и отдельно взятые, и даже извлеченные из контекста 
богослужебной рукописи, несут выраженную литургическую окраску.

Однако приписывать абсолютно всем Majestas именно и только 
литургическое измерение едва ли правомерно; в ряде изображений оно 
никак не акцентировано, а иногда замещено другим. Так, например, 
в Majestas на крещальной купели конца XII века из цекркви Св. Бони­
фация в Фреккенхорсте, есть надписи на развернутых свитках в руках 
Христа [77, fig. 1, 4, p. 12, fn. 29]. В правой: +VENITE BENEDICTI P/ATRIS 
MEI (AC)CIPITE (?) REGNUM («приидите, благословенные Отца Моего, 
наследуйте Царство», Мф 25:34); в левой: +DISCEDITE AME MALE / DICTI 
IN IGNEM ETERNA(M) («идите от Меня, проклятые, в огонь вечный», 
Мф 25:41).

В некоторых случаях подчеркнут апокалиптический мотив: до­
бавляются литеры «альфа» и «омега», семь светильников, семь печатей 
или соответствующая надпись, например леонинский гексаметр вдоль 
края мандорлы в упоминавшейся миниатюре лекционария из мона­
стыря  Михельсберг (Государственная библиотека, Бамберг, Msc. Lit. 44, 
f. 2 v; ил. 24): Me prior est nullus nec erit post me deus ullus. Alpha vocatus et 
Ω sum lux et lucis origo («Нет никого до меня, и не будет бога после меня. 
Я тот, кого называют Альфа и Омега, свет и светоч»).

Иной акцент придается Majestas в часословах, где они сопровож­
дают Пс 6, открывающий Покаянные псалмы70.

Особые коннотации привносят сопровождающие71 и  особенно 
второстепенные дополнительные фигуры, особенно в сложных мно­
гочастных композициях; во многих случаях Majestas рассматривают, 
акцентируя детали, как образ Второго пришествия; иногда в этих же 

случаях говорят, расширяя содержание, об образе Христа во всей пол­
ноте Его Божества [37, p. 255] или о théophanies composites — «составных 
теофаниях» [22, p. 330; 23, рр. 113–142]. Но очень часто Majestas не несут 
никакой особенной выраженной семантики, например в инициалах 
(вне зависимости от содержания текста); на это указывает бессистем­
ность их размещения (и самого наличия или отсутствия) в рукописях 
одного и того же или различного содержания.

В редких случаях Majestas используются как прямая иллюстрация 
видения пророка Иезекииля. Таковы инициалы в двух происходящих 
с севера Франции (Аррас) Библиях XIII века72: в инициал с пророком 
на ложе и херувимом на колесе инкрустировано классическое изобра­
жение Majestas. Точно так же в бревиарии конца XII — XIII веков из аббат­
ства Монтьераме в начале чтения из первой главы Иезекииля в инициал 
с лежащим у реки пророком вставлен медальон с поясным Спасом, окру­
женный символами73. Полное же классическое изображение Majestas 
содержит заставка в начале Книги пророка Иезекииля в Библии, проис­
ходящей из аббатства Бери-Сент-Эдмундс (Англия, 1121–1148), и заставка 
в начале чтений из Иезекииля во французском францисканском мис­
сале середины XIV века74. Более сложная композиция — в миниатюре 
Евангелия из монастыря Шпонхайм75: Христос в мандорле, сидящий 

70	� С начала XV века Majestas как изображения Христа-царя и Судии в начале Покаянных 
псалмов в часословах вытесняют изображения кающегося царя Давида. См.: [61, p. 152; 
36, p. 261; 90, p. 97; 75, p. 35]. См., например: «Часослов Равенелля» (Париж, около 1400, 
Университетская библиотека, Уппсала, Ms. C 517 e, f. 83 r [75, p. 24, 35, fig. 12]); Часослов 
(север Франции, вторая четверть XIV в., Городская библиотека, Амьен, Lescalopier 
16, f. 238 v); «Часослов Филиппа Смелого» (Париж, 1376–1379, Музей Фицуильяма, 
Кембридж,  MS 3‑1954, f. 27 r); Часослов (Париж, последняя четверть XIV в., Британская 
библиотека, Лондон, Add. MS 89309, f. 94 r.

71	� Так, в вышеупомянутой миниатюре «Штаммхаймского миссала» фигуру Спаса, вме­
сто более обычных четырех Великих пророков, сопровождают полуфигуры пророков 
Варуха, Иеремии, Моисея и Даниила с надписями в свитках. Варух: hic adi[n]uen[it] 
omne[m] via[m] discipl[inae] — «Он нашел все пути премудрости» (Вар. 3:37); Иеремия: 
ve[re] i[n] D[omi]no D[e] o n[ost]ro salus Isr[ae]l —  «поистине, в Господе Боге нашем спасе­
ние Израилево» (Иер. 3:23); Моисей: hic D[eu]s m[eu]s et honorabo eu[m] — «Он Бог мой, 
и прославлю Его» (Исх. 15:1, 2); Даниил: Potestas ei[us] potest[as] et[er]n[a] — «владычество 
Его — владычество вечное» (Дан. 7:14). См. здесь же семь печатей (Откр. 5:1) на кодексе 
Спаса.

72	� Около 1250–1260, Городская библиотека, Булонь-сюр-Мер, 4, f. 64 r [33, p. 95, fig. 271]; 
третья четверть XIII в., Городская библиотека, Аррас, 575 (CGM 465), f. 82 r. 

73	� Национальная библиотека Франции, Париж, lat. 796, f. 209 v.
74	� Бодлианская библиотека, Оксфорд, MS Douce 313, f. 318 v.
75	� Архив аббатства Св. Павла, Лафанталь, Cod. 2 / 8 (olim. 29.2.5, 886 / 0) [44, № 92, S. 121, 

Fig. 76; 66, Fig. 58; 50, S. 251–252.



Спас в Силах vs. MajestasДенис Хлебников 9998

на радуге, благословляющий и с кодексом; по углам четыре медальона 
с символами евангелистов, по сторонам — стоящие Богородица и Мар­
тин Турский; по нижнему краю в отдельной рамке — спящая бородатая 
фигура, перед которой — ангел с рукой, направленной вверх. Справа 
и слева от последней сцены — коленопреклоненные фигуры.

Эти и другие известные в Majestas смещения смысловых акцентов 
невозможны в русских иконах Спаса во Славе.

Латинские фразы и стихи, нередко сопровождающие Majestas76, 
вообще неизвестны славянской письменности. Обычно они довольно 
простые и короткие, но есть и весьма развернутые; наиболее яркий 
пример дают сопровождающие Majestas надписи в «Золотом кодексе 
из Санкт-Эммерама» 879 года77.

В иконах же Спаса в Силах вообще нет никаких текстов и надпи­
сей, кроме именующих Спаса и Евангелистов, а также текста в кодексе 
Спаса78.

* * *

Несмотря на всю богатейшую традицию и широту распространения 
западных Majestas, какое‑либо отражение ее или явные знаки влияния 
(формы, детали и особенности) в графике и составе иконографии рус­
ских памятников не прослеживаются. Если предполагать, что Majestas 
были источником (или одним из источников) образа Спаса в Силах, 
то при столь большом разнообразии форм Majestas невозможно объяс­
нить полное отсутствие близких аналогий при подчеркнутом единстве 
композиции русских икон. При этом наиболее близкие по времени 
изображения Majestas (XIV–XV веков) как раз наименее близки по ико­
нографии и составу к русским иконам.

Все изображения Majestas либо сложнее по структуре, либо, напро­
тив, проще: сложнее за счет форм, которых никогда не бывает в иконах 

Спаса в Силах, и проще за счет отсутствия тех элементов, которые в них 
есть; точек соприкосновения икон Спаса в Силах и Majestas в составе 
иконографии и ее в графике практически не оказывается. Собственно 
говоря, это сама фигура Спаса (но всегда показанная иначе), престол (да­
леко не всегда есть в Majestas), округлая мандорла (не всегда), и символы 
евангелистов. Наиболее близкими к иконам Спаса в Силах из Majestas 
оказываются те, в которых содержится только мандорла со Спасом 
на престоле и исходящими из нее существами, но в таком случае нет 
ни повода, ни причины для обращения русского иконописца за такими 
образцами именно на латинский Запад: подобные изображения хорошо 
известны и Византии.

Во многих изображениях Majestas существенную часть компо­
зиции занимают различные окружающие Христа структуры в виде 
овалов, ромбов и разного рода розеток и рамок в виде квадрифолиев 
и т. д. Овальные формы, произошедшие из византийских мандорл, 
и сферы в ранних памятниках, взятые в том числе из античной тради­
ции, в большинстве Majestas XII–XV веков становятся уже чисто деко­
ративно-композиционными структурообразующими конструкциями, 
а формы на основе ромбов и квадрифолиев, видимо, несли эту функцию 
изначально; они нередко украшены орнаментом или элементами, 
повторяющими романо-готический декор. На композиционно-деко­
ративную их функцию указывает и взаимозаменяемость этих форм 
в некоторых почти аналогичных изображениях79. Об отсутствии в по­
добных конструкциях особой скрытой семантики (во всяком случае, 
в большинстве случаев) указывает, кроме прочего, их использование, 
в виде привычных типовых композиционных форм, в качестве раздели­
тельных и декоративных рамок, в совершенно иных сюжетах. В самых 
разных сюжетах используется и сама общая схема композиции Majestas.

Так, упомянутая «Золотая Мюнхенская Псалтирь» первой четверти 
XIII века содержит изображение царя Давида на престоле в ромбо­
видной рамке80; миниатюра повторяет композицию, используемую 
в Majestas, но по углам вместо символов — четыре писца за пюпи­
трами. Миниатюра с изображением автора в рукописи с Гомилиями 76	� Они сопровождают Majestas не только в рукописях, но даже на фресках [45, рр. 63–87]; 

о надписях в Majestas см. также: [54, р. 140, 147, 201, 211, 263; 76, рр. 309–408].
77	� Баварская государственная библиотека, Мюнхен, Clm 14000 (Clm 55), f. 6 v [41; 66, 

S. 199–201, Fig. 33; 63, p. 242, 253]. Русский перевод: [12, c. 285–286].
78	� Исключения единичны, причем и в этих случаях надписи расположены только 

на полях, как в иконе XVII века (ВСМЗ, В-7314 (И-1620): на нижнем поле — тропарь 
«С вышних призирая, убогия приемля…» и кондак «Всякия скверны, Всемилостивыи 
Спасе, аз бых делатель». Летописные записи с датой создания и именем иконописца 
не учитываются как не имеющие отношения к содержанию иконографии.

79	� Кроме того, использование Majestas в богослужебных рукописях, по идее, не пред­
полагает добавления особой семантики, долженствующей отразиться в графике 
миниатюр.

80	� Баварская государственная библиотека, Мюнхен, Hs Clm 835, f. 148 v.
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на Евангелия Беды Достопочтенного 1143–1178 годов также берет за ос­
нову обычную композицию Majestas, даже сохраняя при этом сим­
волы евангелистов в медальонах по углам81. Весьма демонстративно 
заимствование композиции Majestas и в миниатюре «Иов на гноище» 
в рукописи второй четверти XIII века82. В «Библии бедных» (около 
1460–1470)83 композиция всех миниатюр имеет в основе структуру, 
обычную в Majestas: миндалина с прилегающими сегментами круга, 
в которых в Majestas помещаются символы евангелистов. В этой ру­
кописи на всех листах в центральной миндалине расположены изо­
бражения различных событий священной истории; по сторонам — 
прообразующие сюжеты из Ветхого Завета; вверху и внизу — текст 
с объяснением. В частности, на одном из листов (f. 19 r) в центральной 
миндалине показан царь Ирод с избиением младенцев; по сторонам — 
связанные сюжеты: убийство Саулом священников (1 Цар. 22) слева 
и умерщвление царского племени и спасение Иоаса (4 Цар. 11) справа. 
Надпись вверху: Herodes videns quoniam illusus esset a Magis, iratus est 
valde et mittens occidit omnes pueros, qui erant in Bethlehem et in omnibus 
finibus eius, a bimatu et infra — «Тогда Ирод, увидев себя осмеянным волх­
вами, весьма разгневался, и послал избить всех младенцев в Вифлееме 
и во всех пределах его, от двух лет и ниже, по времени, которое выведал 
от волхвов» (Мф 2:16)84.

Можно с полной уверенностью утверждать, что подобные минда­
левидные формы в Majestas, равно как и ромбы и квадраты, не явля­
ются (во всяком случае, всегда и обязательно) изображением «мандор­
лы» или сияния, а также «схемы мироздания» или знака универсума 
(tetragonus mundus), как это нередко (но без каких‑либо доказательств) 
утверждается в литературе85. Изображением тварного мира во многих 
Majestas, содержащих различные геометрические фигуры, являет­
ся сфера в руке или под стопами Спаса, нередко трехчастная (иног­
да с надписями на сегментах: Европа, Азия, Африка), в некоторых 

случаях — с изображенными на ней сушей (с постройками) и морем 
(с волнами и рыбами).

Будучи же декоративными и структурирующими композицию 
рамками по преимуществу, специфические объекты Majestas едва ли 
имели в себе необходимость в деисусном чине высокого иконостаса, 
имеющем собственную структуру и особую ритмическую конструкцию.

Кроме формально-иконографических и композиционных разли­
чий, а также иных смысловых акцентов (например, безусловного ука­
зания в Majestas на литургический или апокалиптический контекст), 
есть разница в области применения иконографии (что говорит скорее, 
против заимствования).

Majestas систематически «украшают» богослужебные рукописи, 
где само расположение усиливает в них литургический акцент (в этих 
случаях). Русские же служебники, требники и т. д. никогда не содержат 
изображений Спаса во Славе (для иллюминованных русских служебни­
ков христологические образы не характерны, требники же не иллюстри­
руются вовсе); в русских Евангелиях, довольно бедно иллюминованных 
сравнительно с западной традицией, единственное исключение отчасти 
дают миниатюры Андроникова и Переяславского Евангелий. При этом 
первая отличается от классических икон Спаса в Силах по иконографии 
и колористическому строю [19, c. 122–123]; вторая же несет следы правки 
изображения с изменением графики [17, c. 47–73], и ручаться за ее пер­
возданный вид (по крайней мере без проведения специальных иссле­
дований) невозможно. Но даже если условно принять, что в этих двух 
случаях мы имеем дело с настоящей классической иконографией Спаса 
в Силах, — это всего лишь два исключительных случая, общей картины 
не меняющие.

Нельзя не  обратить внимания и  на  историко-географический 
аспект: иконография Спаса в Силах впервые появляется не в западно-
русских областях и не в землях Юго-Западной Руси, испытывавших 
политическое и  культурное воздействие стран Западной Европы, 
и не в Великом Новгороде, активно сообщавшемся с этими странами, — 
а в Москве. При этом наиболее ранние из изображений Спаса в Силах, 
происходящих из Юго-Западной Руси86, тяготеют отнюдь не к Majestas 
(из которых не берут ничего), а к московским памятникам (вплоть 

86	� Имеются в виду земли галицкие, волынские, перемышльские и т. д.

81	� Монастырская библиотека, Энгельберг, Cod. 47, f. 1 v [49, S. 80–83].
82	� Государственная библиотека, Берлин, Ms. lat. qu. 657, f. 26 v [84, Kat. 20, S. 28, Abb. 50].
83	� Городская библиотека, Лион, 446 (375). URL: https://arca.irht.cnrs.fr / ark: / 63955 / vvy7m1

mekdo4#Description.
84	� См. и ср.: [27, p. 27].
85	� Герберт Л. Кесслер, на которого обычно ссылаются при утверждениях о четырехуголь­

никах как обязательном символе мироздания, на самом деле лишь допускает возмож­
ность этого в некоторых (и довольно ранних) изображениях, склоняясь к декоративно­
сти этих форм в большинстве других [55, р. 52].
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до рисунка разделки складок одеяний и не встречающегося в Majestas, 
но обычного в великорусских иконах текста в кодексе Спаса: Не на лица ꙁрѧ 
сꙋдите снве еловѣестіи… (Ин 7:24, Мф 7:2)) и к полнофигурному деисусу87. 
Показателем слабой и недавней укорененности этой иконографии 
в юго-западных русских землях является и то, что здесь в середине 
XVII века традиция ее угасает; в московских же землях — раз появив­
шись, не прекращалась никогда.

Нельзя не заметить и того факта, что, несмотря на то, что при имею­
щемся числе памятников возможность влияния и восприятия была 
более чем велика, и западноевропейские предметы с Majestas на Русь, 
несомненно, попадали (например, оклады с эмалями XIII века из нов­
городского Антониева монастыря88 и Магдебургские врата в новгород­
ской же Софии89), — на Руси не заметно распространения образов Спаса 
с символами евангелистов до начала XV века; чтобы перечесть более 
ранние сохранившиеся русские памятники, с лихвой достало бы и паль­
цев одной руки. Однако с конца XIV века такие русские изображения 
по какой‑то причине появляются и довольно быстро приобретают ши­
рокое, а скоро и общерусское распространение, причем растет и число 
русских разновидностей иконографии90. Заимствование напрямую 
с Запада никак не объяснило бы сложения этого образа именно в конце 
XIV века и неуклонного распространения впоследствии91 (теоретически 
нельзя исключать опосредованного западного влияния через грек, 
но оно тоже не просматривается). Причина появления и распростра­
нения их на Руси, а также ход развития, с Западной Европой, видимо, 
прямо не связаны. Последнее подтверждается полным отсутствием 
характерных черт западных памятников в русских произведениях 
(на протяжении всей истории бытования русской иконографии) при по­
стоянном наличии детали восточной: пары накрест наложенных одна 

на другую четвероконечных звездчатых фигур92. Деталь эта неизвестна 
в странах латинского Запада, но именно в XIV веке получает широчай­
шее распространение на Балканах и в прилежащих областях.

То, что западные Majestas не имеют никакого отношения к иконо­
графии Спаса в Силах, вполне очевидно и без привлечения восточного 
материала. Назовем, однако, несколько памятников.

В ясно выраженном и сформированном виде характерная для икон 
Спаса в Силах фигура из наложенных четырехлучевых «звезд» или квад­
ратов известна уже в центральном куполе церкви Богородицы Левиш­
ки в Призрени (фрески около 1307–1313), где она окружает медальон 
с поясным изображением Пантократора [11, с. 138, сл. 30], а на своде 
притвора Спас Второго пришествия окружен кругом с сонмом ангелов 
и одной четырехлучевой «звездой». Восьмиконечная «звезда» из двух 
наложенных четвероконечников окружает ростовую фигуру Ангела 
Великого совета в миниатюре Гомилий Григория Назианзина XIV века93 
и фигуру Спаса в «Преображении» в сборнике теологических сочинений 
Иоанна Кантакузина 1370–1375 годов94. Подобные формы широчайше 
распространятся в восточных произведениях и будут окружать фигуру 
Спаса в самых различных композициях. Они известны на Руси уже 
в XIV веке («Преображение» в церкви Спаса на Ковалёве, «Знамение» 
в церкви Спаса на Ильине, нимбы Премудрости в Волотове, окружаю­
щее Младенца двухцветное «сияние» в псковской иконе «Собор Бого­
родицы» из ГТГ95). В ранних случаях символов евангелистов в их лучах 
еще нет, но в некоторых композициях они со временем появляются96, 
и один из работавших на Руси греческих мастеров, сначала использовав 
подобные формы в росписи церкви Спаса Преображения в Новгороде, 
дает их уже с символами в иконе Спаса, центрирующей деисусный чин 
иконостаса Благовещенского собора Московского Кремля.

92	� Другие элементы иконографии вплоть до особенностей конструкции престола и его 
орнаментации, вида ангелов и колёс также характерны для восточных памятников.

93	 Национальная библиотека Франции, gr. 543, f. 27 v [47, fig. 45].
94	 Национальная библиотека Франции, Париж, gr. 1242, f. 92 v [35, cat. № 171].
95	� Государственная Третьяковская галерея, инв. 14906 [9, № 73, с. 324].
96	� Как, например, в изображении Спаса Второго пришествия на своде притвора церкви 

Преображения в с. Акумиа, провинция Агиос Василиос, Крит (1389) [83, S. 193, Abb. 266] 
или в изображении Ветхого Деньми на сводовых фресках охридских церквей Больнич­
ской Богородицы и Константина и Елены (1380‑е) [5, сл. 190, 205; 8, ил. с. 64].

87	� Ростовой 15‑фигурный деисус на одной доске второй половины XV века из церкви 
Козьмы и Дамиана в с. Тылич, Западная Лемковщина (НМЛ, Кв-33611 / 1, I-962 / 1 и НМЛ, 
Кв-33611 / 2, І-962 / 2 (спиленный фрагмент) [2, № 1; 3, c. 140‑141, 304, iл. 50]). Деисус расши­
ренного состава (со святителями и преподобными), как и в московских чинах; позднее 
в Юго-Западной Руси используется апостольский деисус.

88	� НМЗ, ДРМ-2489 / 1; НМЗ, ДРМ-2488 / 1.
89	� Неизвестно, правда, когда Магдебургские врата появились в новгородской Софии [20, 

c. 7, 8–9, ил. 8, 30].
90	� См. подробнее: [19].
91	� О причинах появления на Руси изображений Спаса с символами в конце XIV века 

и распространения в XV веке см.: [19].
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